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LEY N’ 1325.- CONVENCION INTERAMERICANA PARA LA ELI- 
MINACION DE TODAS LAS FORMAS DE DISCRIMINACION CON— 
TRA LAS PERSONAS CON DISCAPACIDAD. 

EL CONGRESO DE LA NACION PARAGUAYA 
SANCIONA CON FUERZA DE 

LEY 

Articulo l° .— Apruébase la Convención lnteramericana para la 
Eliminación de todas las Formas de Discriminación contra las Perso-
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nas con Discapacidad, aprobada y suscrita por la República del Para- 

guay, en la primera sesión plenaria de la Asamblea General de la Or- 

ganización de los Estados Americanos. celebrada en la ciudad de 
Guatemala, el 7 de junio de l999, cuyo texto es como sigue: 

"CONVENCIÓN INTERAMERICANA PARA LA ELIMINA- 
CION DE TODAS LAS FORMAS DE DISCRIMINACIÓN CON- 
TRA LAS PERSONAS CON DISCAPACIDAD 

LOS ESTADOS PARTE EN LA PRESENTE CONVENCION, 

REAFIRMANDO que las personas con discapacidad tienen los 

mismos derechos humanos y libertades fundamentales que otras per- 
sonas; y que estos derechos, incluidos el de no verse sometidos a 

discriminación fundamentada en la discapacidad, dlmanan de la digni- 
dad y la igualdad que son inherentes a todo ser humano; 

CONSIDERANDO que la Carta de la Organización de los Esta- 
dos Americanos, en su articulo 3, inciso i) establece como principio 
que “la justicia y la seguridad sociales son bases de una paz duradera": 

PREOCUFADOS por la discriminación de que son objeto las 
personas en razón de su discapacidad: 

TENIENDO PRESENTE el Convenio sobre la Readaptación Pro- 
Íeslonai y el Empleo de Personas lnválidas de la Organización Interna- 
cional del Trabajo (Convenio l59); la Declaración de los Derechos del 
Retrasado Mental (AG. 26/1856, del ZO de diciembre de l97l); la 

Declaración de los Derechos de los impedidos de las Naciones Uni- 
das (Resolución N“ 3447, del 9 de diciembre de |975)¡ el Programa 
de Acción Mundial para las Personas con Discapacidad, aprobado por 
la Asamblea General de las Naciones Unidas (Resolución 37/51, del 3 

de diciembre de I9BZ); el Protocolo Adicional de la Convención 
Americana sobre Derechos Humanos en Materia de Derechos Econó- 
micos, Sociales y Culturales “Protocolo de San Salvador" (WEB): ios 
Principios para la Protección de los Enfermos Mentales y para el 
Meloramiento de la Atención de la Salud Mental (AG. 46/l l9, del l7 

de diciembre de l99l); la Declaración de Caracas de la Organización 
Panamericana de la Salud; la Resolución sobre ia Situación de las Per- 
sonas con Discapacidad en el Continente Americano (AG/RES. I249 
(XXlll-O/93))í las Narmas Uniformes sobre Igualdad de Oportunida- 
des para las Personas con Discapacidad (AG. 48/96. del ZO de di- 
ciembre de l993); la Declaración de Managua, de diciembre de l993; 
la Declaración de Viena y Programa de Acción aprobados por la 

Conierencia Mundial de las Naciones Unidas sobre Derechos Huma- 
nos (l57/93); la Resolución sobre la Situación de los Discapacitados 
en el Continente AmericanoiAG/RES. |356 (XXV-O/95))¡ y el Com- 
promiso de Panamá con las Personas con Discapacidad en el Conti- 
nente Americano (Resolución AG/RES. i369 (XXVi-0/96)); y 

COMPROMETIDOS a eliminar la discriminación, en todas 
sus iormas y manllestaclones, contra las personas con 
discapacidad; 

HAN CONVENIDO lo siguiente‘ 

ARTICULO l 

Para los electos de la presente Convención, se entiende por: 

i. Discapacidad 

El término “discapacidad” significa una deiiciencia lísica, mental o 
sensorial, ya sea de naturaleza permanente o temporal, que limita la 
capacidad de eiercer una o más actividades esenciales de la vida dia- 
ria. que puede ser causada o agravada por el entorno económico y 
social. 

2. Discriminación contra las personas con discapacidad 

a) El término "discriminación contra las personas con 
discapacidad" signiiica toda distinción, exclusión o restricción basada 

en una discapacidad, antecedente de discapacidad, consecuencia de 

discapacidad anterior o percepción de una discapacidad presente o 

pasada, que tenga el electo o propósito de impedir o anular ei reco- 

nacimiento, goce o ejercicio por parte de las personas con 
discapacidad, de sus derechos humanos y libertades fundamentales. 

b) No constituye discriminación la distinción o prelerencia adop- 
tada por un Estado parte a iin de promover la integración social o el 
desarrollo personal de las personas con discapacidad, siempre que la 
distinción o preferencia no limite en sí misma el derecho a la igualdad 
de las personas con discapacidad y que los individuos con discapacidad 
no se vean obligados a aceptar tal distinción o preferencia. En los 

casos en que la legislación interna prevea la ligura de la declaratoria 
de lnterdicción, cuando sea necesaria y apropiada para su bienestar. 
ésta no constituirá discriminación. 

ARTICULO Il 

Los objetivos de la presente Convención son la prevención y eli- 

minación de todas las iormas de discriminación contra las personas 
con discapacidad y propiciar su plena integración en ia sociedad. 

ARTICULO Iil 

Para lograr los objetivos de esta Convención, los Estados parte se 

comprometen a: 

I. Ado tar las medidas da carácter le islativo, social, educati- P S 
vo, laboral o de cualquier otra índole. necesarias para eliminar la 
discriminación contra las personas con discapacidad y propiciar su 

plena integración en la sociedad. incluidas las que se enumeran a con- 
tinuación, sin que la lista sea taxativa: 

a) Medidas para eliminar progresivamente la discriminación y 
promover la Integración por parte de las autoridades gubernamenta- 
les y/o

‘ 
entidades privadas en la prestación o suministro de bienes, 

servicios, instalaciones, programas y actividades, tales como el em- 
pleo, el transporte, las comunicaciones, la vivienda, la recreación, la 

educación, el deporte, el acceso a la justicia y los servicios policiales 

y las actividades políticas y de administración; 

la) Medidas para que los ediÍicios, vehículos e instalaciones que 
se construyan o fabriquen en sus territorios respectivos laciliten el 

transporte, la comunicación y el acceso para las personas con 
discapacidad; 

c) Medidas para eliminar, en la medida de lo posible, los obs- 
táculos arquitectónicos, de transporte y comunicaciones que existan. 
con la linalidad de Íacilitar el acceso y uso para las personas con 
discapacidad; y 

d) Medidas para asegurar que las personas encargadas de apli- 
car la presente Convención y la legislación interna sobre esta materia, 
estén capacitados para hacerlo. 

2. Trabajar prioritariamente en las siguientes áreas: 

a) La prevención de todas las iormas de discapacidad 
prevenibies: 

b) La detección temprana e intervención, tratamiento, rehabi- 
litación, educación, lormación ocupacional y el suministro de servi- 
cios giobaies para asegurar un nivel óptimo de independencia y de 
calidad de vida para las personas con discapacidad; y 

c) La sensibilización de la población, a través de campañas de 
educación encaminadas a eliminar preiuicios, esterotipos y otras acti- 
tudes que atentan contra el derecho de las personas a ser iguales,
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propiciando de esta íorma el respeto y la convivencia con las perso- 

nas con discapacidad. 

ARTICULO IV 

Para lograr los obietivos de esta Convención, los Estados parte se 

comprometen a: 

I. Cooperar entre sí para contribuir a prevenir y eliminar la 
discriminación contra las personas con discapacidad. 

Z. Colaborar de manera electiva en: 

a) La investigación cientlÍica y tecnológica relacionada con la 

prevención de las discapacidades. el tratamiento, la rehabilitación e 

integración a la sociedad de las personas con discapacidad; y 

b) El desarrollo de medios y recursos diseñados para Íacilitar o 

promover la vlda Independiente, autosuficiencia e integración total. 

en condiciones de igualdad, a la sociedad de las personas con 
discapacidad. 

ARTICULO V 

i. Los Estados parte promoverán. en la medida en que sea 
compatible con sus respectivas legislaciones nacionales, la participa- 

ción de representantes de organizaciones de personas con 
discapacidad, organizaciones no gubernamentales que trabalan en este 
campo o, si no existieren dichas organizaciones, personas con 
discapacidad, en la elaboración, ejecución y evaluación de medidas y 
poiiticas para aplicar la presente Convención. 

2. Los Estados parte crearán canales de comunicación eficaces 

que permitan dilundir entre las organizaciones públicas y privadas que 
trabajan con las personas con discapacidad los avances normativos y 
lllrlditDS que se logren para la ellminación de la discriminación contra 
las personas con discapacidad. 

ARTICULO VI 

l. Para dar se uimíento a los com romisos ad uiridos en la S P q 
presente Convención se establecerá un Comité para la Eliminación de 
todas las Formas de Discriminación contra las Personas con 
Discapacidad, integrado por un representante designado por cada 
Estado arte.P 

Z. El Comité celebrará su primera reunión dentro de los 90 
días siguientes al depósito del déclmo primer instrumento de ratifica- 

ción. Esta reunión será convocada por la Secretaria General de la 

Organización de los Estados Americanos y la misma se celebrará en 
su sede, a menos que un Estado parte ofrezca la sede. 

3. Los Estados parte se comprometen en la primera reunión a 

presentar un inlorme al Secretario General de la Organización para 
que lo transmita al Comité para ser analizado y estudiado. En lo 
sucesivo. los inlormes se presentaran cada cuatro años. 

4. Los informes preparados en virtud del párralo anterior de- 
berán incluir las medidas que los Estados miembros hayan adoptado 
en la aplicación de esta Convención y ctiaiqiiier progreso que hayan 
realizado los Estados parte en la eliminación de todas las Íormas de 
discriminación contra las personas con discapacidad. Los informes 
también contendrán cualquier circunstancia o dificultad que afecte el 
grado de Cumplimiento derivado de la presente Convención. 

5. El Comité será el loro para examinar el progreso registrado 
en la aplicación de la Convención e intercambiar experiencias entre 
los Estados parte. Los informes que elabore el Comité recogerán el 

debate e incluirán información sobre las medidas que los Estados 
parte hayan adoptado en aplicación de esta Convención, los progre- 

sos que hayan realizado en la eliminación de todas las lormas de 

discriminación contra las personas con discapacidad. las circunstan- 

cias o dilicultades que hayan tenido con la Implementación de la Con- 

vención, así como las conclusiones, observaciones y sugerencias gene- 
rales del Comité para el cumplimiento progresivo de la misma. 

6. El Comité elaborara su reglamento interno y lo aprobará 
por mayoría absoluta. 

7. El Secretario General brindara al Comité el apoyo que re- 

quiera para el cumplimiento de sus Íunciones. 

ARTICULO Vll 

No se interpretará que disposición alguna de la presente Conven- 
ción restrinja o permita que los Estados parte limiten el dislrute de 

los derechos de las personas con discapacidad reconocidos por el 

derecho Internacional consuetudinario o los instrumentos internacio- 

nales por los cuales un Estado parte esta obligado. 

ARTICULO Vlll 

l. La presente Convención estará abierta a todos los Estados 

miembros para su lirma, en la ciudad de Guatemala, Guatemala, el 8 

de ÍLIHÍO de ¡999 y, a partir de esa Íecha, permanecerá abierta a la 

lirma de todos los Estados en la sede de la Organización de los 
Estados Americanos hasta su entrada en vigor. 

2. La Presente Convención está sujeta a ratificación. 

3. La presente Convención entrará en vigor para los Estados 
ratilicantes el trigésimo día a partir de la iecha en que se haya depo- 

sitado el sexto instrumento de ratificación de un Estado miembro de 
la Organización de los Estados Americanos. 

ARTICULO IX 

Después de su entrada en vigor, la presente Convención estará 
abierta a la adhesión de todos los Estados que no la hayan firmado. 

ARTICULO X 

l. Los instrumentos de ratificación y adhesión se depositarán 
en la Secretaria General de la Organización de los Estados America- 
nos. 

1. Para cada Estado que ratifique o adhiera a la Convención 
después de que se haya depositado el sexto instrumento de ratifica- 
ción, la Convención entrará en vigor el trigésimo dia a partir de la 
lecha en que tal Estado haya depositado su instrumento de rat|lica- 
ción o de adhesión. 

ARTICULO Xl 

I. Cualquier Estado parte podrá lormular propuestas de en- 
mienda a esta Convención. Dichas propuestas serán presentadas a la 
Secretaria General de la OEA para su distribución a los Estados 
parte. 

2. Las enmiendas entraran en vigor para los Estados ratilicantes 
de las mismas en la lecha en que dos tercios de los Estados parte 
hayan depositado el respectivo instrumento de ratificación En cuan- 
to al resto de los Estados parte, entraran en vigor en la (echa en que 
depositen sus respectivos instrumentos de ratificación. 

ARTICULO XII 

Los Estados podrán Íormular reservas a la presente Convención 
al momento de ratilicarla o adherirse a ella, siempre que no sean 
incompatibles con el objeto y propósito de la Convención y versen
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sobre una o mas disposiciones específicas. 

ARTICULO XIII 

La presente Convención permanecerá en vigor indefinidamente, 
pero cualquiera de los Estados parte pudra denunclarla. El instrumen- 
to de denuncia será depositado en la Secretaría General de la Organi- 
zación de los Estados Americanos. Transcurrido un año, contado a 

partir de la (echa de depósito del instrumento de denuncia, la Con- 
vención cesará en sus electos para el Estado denunciante. y permane- 
cerá en vigor para los demás Estados parte. Dicha denuncia no eximi- 
rá al Estado parte de las obligaciones que le Impone la presente Con» 
venclón con respecto a toda acción u omisión ocurrida antes de la 
Íecha en que haya surtido electo la denuncia. 

ARTICULO XIV 

l. El inSUumentO original de la presente Convención. cuyos 
textos en español. irancés, inglés y portugués son igualmente autén- 
ticos, será depositado en la Secretaría General de la Organílación de 
los Estados Americanos. la que enviará copla auténtica de su texto, 
para su registro y publicación. a la Secretaría de las Naciones Unidas, 
de coniormldad con el Articulo IOZ de la Carta de las Naciones 
Unidas. 

2. La Secretaria General de la Organización de los Estados 
Americanos notificara a los Estados miembros de dicha Organización 
y a los Estados que se hayan adherido a la Convención. las firmas. los 

depósitos de Instrumentos de ratificación, adhesión y denuncia. asi 

como las reservas que hubiesen." 

Articulo Z" .- Comunlquese al Poder Ejecutivo. 

Aprobado el Proyecto de Ley por la Honorable Cámara de Sena- 
dores el siete de marxo del año dos mll dos y por la Honorable 
Cámara de Diputados. el treinta de mayo del año dos mil dos, 
quedando sancionado el mismo de conformidad al Articulo 204 de la 
Constitución Nacional. 

luan Roque Gaieano Vlllalba 
Presidente 

H. Cámara de Senadores 

juan Darío Monges Espinola 
Presidente 

H. Cámara de Diputados 

Darío Antonio Franco Flores 
Secretario Parlamentario 

juan José Vázquex Váxquez 
Secretario Parlamentario 

Asunción, I? de lunlo de 2002 

Téngase por ley de la República, pubiiquese e Insértese en 
el Registro Oilclal. 

El Presidente de la República 
LUIS ANGEL GONZALEZ MACCHI 

lose Antonio Moreno Ruiilnelli 
Ministro de Relaciones Exteriores


